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Palaeographic description

The aksaras are characteristic of the seventh or the eighth century.

Edition

<1 [...] ]G vrah ka[m]r[atan] [...]<2> [.Jk[.Jr[.] T puspamandita I ta Uh- (da)k[] sre [.][.]
[...J<3> [...] [[.] kandep- I rpa cke kanlon T gho tarhve sre (c)[.](ndh)[.J(sanma)[...]<{4>
[...]priya I gho daivakrta I gho pOn- I gho kanthalaya I dak: va [...]<5) [...] trayar-I tai
malaya I kvon II tai prahvafica I tai [...]<6) [...] kanrat- I kvon- II tai Anadaru I gnak:
ALILIL.I<7> [...]ngavara 1 dak sarhAp- I dak: nira pratyaya <{<tai rat)> I tai [...]<8>
[...] tmur- tpal- 60 cam pafijut: dvadasa masal...]<9> [...] cpar- tel kanlonr gi pi (slo)[.][.]
[...J<10) [...]I canlek- varsa parhnos: [...J<11> [...] pamas jnau pit- de[...]<12) [...] gi phorr
LIL..]



Apparatus

{1> ka[m]r[atan] & kamrafter-] SP.

(2> Uh < [..] SP.

{3> kandep- © kandop SP. — {3> rpa < pau SP. — {3 (c)[.](ndh)[.](sanma)[...] © [...] SP.
{4 priya < sraya SP. — <4 daivakrta < [...Jkrta SP. — {4 kanthalaya < kanvalaya SP.
{5 trayar- < trayar- SP. — <{5) prahvafica I < prahvarica SP.

<6>1qnak & 1@ gnak SP. — <6> AL]LI[...] & A[srama] SP.

7> [...Jhgavara < [galngadhara SP. — {7 nira pratyaya < nirapratyaya SP. — {7 <{{tai
rat)) Itail..] O Itai[..] SP.

{8> 60 < 40 SP. — 8> masa & masasa SP.
<9 (slo)[.][.] © slo]...] SP.

<10) [L.J1 O[] SP.

<11 de[..] © [...] SP.

<12p LhL.] & [...] SP.

Translation into French by Pou 2011

{1-2> [...] Seigneur [...]

{2-6) [...] Puspamitra [...], Dak Sre [...], Kandop avec son bébé Cke Kanlor. Les Gho cul-
tivant les riziéres : [...]sray, Gho [...]krta, Gho P-on, Gho Kanvalaya, Dak Va[...], [...]trayar,
Tai Malaya avec 2 enfants, Tai Pravafica, Tai [...] Kanrat avec 2 enfants ; Tai Anadaru.

{6-7> Gens de I'agrama: [...] {Gapngadhara, Dak SarhAp, Dak Nirapratyaya, Tai [...]

{8-12) [...] un troupeau de 40 beeufs. Chargé du nettoyage durant les douze mois [...],
des plantations [...], des vétements de la retraite pluvieuse pour les religieux [...], des
pileuses d’aromantes [...]
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